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Chapter 39  - Súrah al-Zumar

The surah that mentions The Throngs of the unbelievers who shall be driven to Hell in the 

Hereafter, and the companies of the God-fearing who shall be ushered to Paradise in 

honour. It takes its name from  and  in which the word “throngs” (zumar) occurs. The 

main focus of the surah is the contrast between those who follow the true faith, and those 

who ascribe partners to God. The surah emphasizes that people are free to choose 

whether to believe or disbelieve, but urges them in the strongest possible terms to turn to 

the right path while there is still time to repent.

The surah is also known as: The Companies, The Crowds, The Multitudes, The Small 

Groups.

This surah was revealed in Makkah. Imam Ja’far as-Sadiq (A) said that whoever  recites 

this surah will be given a honourable and respectable status in this life and in the 

hereafter. Allah (s.w.t.) will give him so much respect in the eyes of the people that they 

will be in awe. The fire of Jahannam will be made haraam on his body (i.e.. he will never 

enter hell fire) and the gifts he will get in Jannah will be countless. The Holy Prophet (S) 

has said that is a person keeps this surah (written) in his possession then whoever meets 

him will praise him. If this surah is tied to one’s arm then whoever sees him will praise 

him.
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َّهُمَّ صَل ِّ علََ  دٍ وَ آ لِّ مُحَ اَلل دمُحَمَّ مَّ

O Allah send Your blessings on Muhammad

and the family of Muhammad.
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حْْنِّ ال يِّ بِّسْمِّ اللهِّ الرَّ حِّ رَّ

In the name of Allah 

the All-beneficent, the All-merciful.



لعَْ 
 
هِّ آ ّـَ لل

 
نَ آ ٰـبِّ مِّ لْكِّتَ

 
لحَْكِّيِّ ﴿تنَزِّيلُ آ

 
﴾١زِّيزِّ آ

The [gradual] sending down of the Book is from Allah, the All-mighty, 
the All-wise.
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ٰـبَ بِّ  تَ لْكِّ
 
ليَْكَ آ

ِ
َّآ  آَنزَلنْآَ  ا ن

ِ
هَ مُ ا ّـَ لل

 
عْبُدِّ آ

 
لحَْقِّ  فآَ

 
ينَ آ لِّ 

 
ُ آ خْلِّصًا لََّّ

﴿٢﴾

Indeed We have sent down the Book to you with the truth; so 
worship Allah, putting exclusive faith in Him.
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 ِّ لَّّ
 
لخَْالِّصُ ۚ وَآ

 
ينُ آ لِّ 

 
هِّ آ ّـَ ن دُونِّ آَلََ لِّل َذُوا۟ مِّ تََّّ

 
 ۦ آَوْلِّيَآ ءَ مَا ينَ آ هِّ

لَ 
ِ
بوُنآَ  ا لََّ لِّيُقَرِّ 

ِ
َّ نعَْبُدُهُُْ ا لل

 
نَّ آ
ِ
هِّ زُلفَْىٰ  ا ّـَ لل

 
كُُُ بيَنََْمُْ فِِّ مَ  آ يهِّ ـهَ يََْ ا هُُْ فِّ

هَ لََ يَْ  ّـَ لل
 
نَّ آ
ِ
تَلِّفُونَ ۗ ا بٌ كَفَّارٌ يََْ ٰـذِّ ى مَنْ هُوَ كَ ﴾٣﴿دِّ

Look! [Only] exclusive faith is worthy of Allah, and those who take 
guardians besides Him [claiming,] ‘We only worship them so that they 

may bring us near to Allah,’ Allah will indeed judge between them 
concerning that about which they differ. Indeed Allah does not guide 

someone who is a liar and an ingrate.
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ذَ وَلًَ  هُ آَن يتََّخِّ ّـَ لل
 
َّوْ آَرَادَ آ ا يََْ ل مَّ صْطَفَىٰ مِّ

لقُُ مَا يشََآ ءُ ۚ ا لَّّ 
دُ  حِّ لوََْٰ

 
هُ آ ّـَ لل

 
نهَُۥ ۖ هُوَ آ ٰـ بْحَ لقَْهَّارُ ﴿س ُ

 
﴾٤آ

Had Allah intended to take a son, He could have chosen from those He 
has created whatever He wished. Immaculate is He! He is Allah, the 

One, the All-paramount.
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لْ 
 
آ لَّْرْضَ بِّ

 
تِّ وَآ وََٰ ٰـ مَ لسَّ

 
َّيْلَ خَلقََ آ ل

 
رُ آ اَرِّ وَيكَُوِّ  حَقِّ  ۖ يكَُوِّ  لنََّ

 
رُ  علََ آ

ل 
 
َّيْلِّ ۖ وَسَََّرَ آ ل

 
اَرَ علََ آ لنََّ

 
لقَْمَرَ ۖ كٌُُّ يَْ آ

 
مْسَ وَآ َجَلٍ شَّ رِّى لِّّ
لغَْفَّ 
 
لعَْزِّيزُ آ

 
ى ۗ آَلََ هُوَ آ سَمًّ ﴾٥ٰـرُ ﴿مُّ

He created the heavens and the earth with reason. He winds the night 
over the day, and winds the day over the night, and He has disposed 
the sun and the moon, each moving for a specified term. Look! He is 

the All-mighty, the All-forgiver!
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دَةٍ ثَُّ  حِّ َّفْسٍ وََٰ ن ن  
ا وَآَ خَلقََكُُ مِّ نَْاَ زَوْجَََ لَّْنعْ َـٰ جَعَلَ مِّ

 
نَ آ مِّ نزَلَ لكَُُ مِّ 

لقُُكُُْ  جٍ ۚ يََْ يَةَ آَزْوََٰ
نِّ ٰـ تِّكُُْ خَ ثمََ ٰـ هَ نۢ بعَْدِّ خَلقٍْ فِِّ فِِّ بطُُونِّ آُمَّ لقْاً مِّ 

هُ  ّـَ لل
 
لِّكُُُ آ ٰـثٍ ۚ ذََٰ َ ٰـتٍ ثلَ ُ ۖظُلمَُ ْْ لمُْ

 
ُّكُُْ لََُّ آ  رَُّ

He created you from a single soul, then made from it its mate, and He 
has sent down for you eight mates of the cattle. He creates you in the 

wombs of your mothers, creation after creation, in a threefold 
darkness. That is Allah, your Lord! To Him belongs all sovereignty. 

The Holy Quran: Surah al-Zumar



ٰ تصَُْ لَّ   لََّ هُوَ ۖ فآَنَََّّ
ِ
هَ ا ٰـ َ ل
ِ
﴾٦فوُنَ ﴿ا

There is no god except Him. Then where are you being led away?
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 ٌّ هَ غنَِّ ّـَ لل
 
نَّ آ
ِ
ن تكَْفُرُوا۟ فاَ

ِ
ن عَنكُُْ ۖ وَلََ يرَْضََٰ لِّ ا

ِ
لْكُفْرَ ۖ وَا

 
هِّ آ بَادِّ عِّ

زْرَ آُخْرَىٰ تشَْكُرُوا۟ يرَْضَهُ لكَُُْ ۗ وَلََ تَ  رَةٌ وِّ رُ وَازِّ لَٰ رَُِّّ كُُ  ۗزِّ ِ
 ثَُّ ا

عُكُُْ فيَُنبَِّ ئكُُُ بِّمَا كُ  رْجِّ ْ تعَْمَلوُنَ ۚمَّ ُُ ن
If you are ungrateful, indeed Allah has no need of you, though He 

does not approve ingratitude for His servants; and if you give thanks 
He approves that for you. No bearer shall bear another’s burden; then 

to your Lord will be your return, whereat He will inform you 
concerning what you used to do. 
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َّهُۥ  ن
ِ
دُورِّ ﴿ا لصُّ

 
﴾٧علَِّيٌۢ بِّذَاتِّ آ

Indeed He knows best what is in the breasts.
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ذَا 
ِ
ٰـنَ ضٌُُّ دَعاَ رَ وَا نسَ

ِ
لَْ
 
ليَْهِّ ثَُّ مَسَّ آ

ِ
َّهُۥ مُنِّيبًا ا ۥ نِّعْمَةً مِّ  ب لََُّ ذَا خَوَّ

ِ
نهُْ  ا

ن ليَْهِّ مِّ
ِ
ا۟ ا َ مَا كََنَ يدَْعُو  هِّ آَننسَِِّ ّـَ لَّ عَن قبَْلُ وَجَعَلَ لِّل دَادًا لِّ يُضِّ

ۦ ۚ ِّ يلِِّ سَبِّ
When distress befalls man, he supplicates his Lord, turning to Him 
penitently. Then, when He grants him a blessing from Himself, he 
forgets that for which he had supplicated Him before, and sets up 

equals to Allah that he may lead [people] astray from His way. 
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لنَّارِّ تمََتَّعْ ُِّّكُفْرِّكَ قلَِّيلًً ۖقُلْ 
 
ٰـبِّ آ نْ آَصَْْ َّكَ مِّ ن

ِ
﴾٨ ﴿ا

Say, ‘Revel in your ingratitude for a while. Indeed you are among the 
inmates of the Fire.’
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َّيْلِّ سَ  ل
 
نِّتٌ ءَانآَ ءَ آ ٰـ نْ هُوَ قَ لْ آَمَّ

 
ذَرُ آ دًا وَقآَ ئِّمًا يََْ رَةَ وَيرَْجُوا۟ اجِّ ـاَخِّ

تَوِّ  ۦ ۗ قُلْ هَلْ يسَ ْ ةَ رَبِّ هِّ ِّ رَحَْْ لَّّ
 
ينَ يعَْلمَُونَ وَآ ِّ لَّّ

 
ينَ لََ يعَْلمَُونَ ۗ ى آ

لبَْ  لَّْ
 
َّمَا يتََذَكَّرُ آُو۟لوُا۟ آ ن

ِ
﴾٩ٰـبِّ ﴿ا

Is he who supplicates in the watches of the night, prostrating and 
standing, apprehensive of the Hereafter and expecting the mercy of 

his Lord … ? Say, ‘Are those who know equal to those who do not 
know?’ Only those who possess intellect take admonition.
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 َّ ت
 
ينَ ءَامَنوُا۟ آ ِّ لَّّ

 
بَادِّ آ عِّ ٰـ َ يقُلْ ي ِّ َّكُُْ ۚ لِّلََّّ هِّ قُوا۟ رَُّ ٰـذِّ نُوا۟ فِِّ هَ نَ آَحْس َ

 وََٰ 
هِّ ّـَ لل
 
نةٌَ ۗ وَآَرْضُ آ نيَْا حَس َ لُّ

 
َّمَا يوَُفَِّ آ ن

ِ
عَةٌ ۗ ا ونَ آَجْرَهُُ سِّ ُ ٰـبِِّ لصَّ

 
 آ

سَابٍ ﴿ ﴾١٠بِّغَيِّْْ حِّ
Say, ‘[Allah declares:] “O My servants who have faith! Be wary of your 

Lord. For those who do good in this world there will be a good 
[reward], and Allah’s earth is vast. Indeed the patient will be paid in 

full their reward without any reckoning.” ’
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للَّ 
 
رْتُ آَنْ آَعْبُدَ آ نَِّّ   آُمِّ

ِ
ينَ قُلْ ا لِّ 

 
ُ آ ﴾١١﴿ـهَ مُخْلِّصًا لََّّ

Say, ‘Indeed I have been commanded to worship Allah with exclusive 
faith in Him,
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لمُْسْ 
 
لَ آ َنْ آَكُونَ آَوَّ رْتُ لِّّ نَ ﴿وَآُمِّ ﴾١٢لِّمِّ

and I have been commanded to be the first of those who submit [to 
Him].’
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نْ عَصَيتُْ رَ 
ِ
نَِّّ   آَخَافُ ا

ِ
يٍ قُلْ ا ﴾١٣ ﴿بِِّ  عذََابَ يوَْمٍ عَظِّ

Say, ‘Indeed, should I disobey my Lord, I fear the punishment of a 
tremendous day.’
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هَ آَعْبُدُ مُخْلِّصًا لََُّّ  ّـَ لل
 
ينِّ ﴿قُلِّ آ ﴾١٤ۥ دِّ

Say, ‘[Only] Allah do I worship, putting my exclusive faith in Him.
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ۦ ۗ ن دُونِّهِّ ُُ مِّ  ئْ عْبُدُوا۟ مَا شِّ
 
ِّ فآَ لَّّ

 
ِّينَ آ ٰـسِِّ لخَْ

 
نَّ آ
ِ
ا۟ قُلْ ا و  ُ ينَ خَسِِّ

لقِّْ 
 
مْ يوَْمَ آ لْ آَنفُسَهُمْ وَآَهْلِّيهِّ

 
َ هُوَ آ لِِّ مَةِّ ۗ آَلََ ذََٰ ٰـ نُ يَ لمُْبِّ

 
انُ آ خُسَِْ

﴿١٥﴾
You worship whatever you wish besides Him.’ Say, ‘Indeed the losers 

are those who ruin themselves and their families on the Day of 
Resurrection.’ Look! That is a manifest loss!
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لنَّ 
 
نَ آ هِّمْ ظُللٌَ مِّ  ن فوَْقِّ مْ ظُللٌَ لهَُم مِّ  ِّ تِِّ ن تََْ فُ ارِّ وَمِّ َ يََُوِّ  لِِّ  ۚ ذََٰ

بَادِّ فَ  عِّ ٰـ َ بَادَهُۥ ۚ ي ۦ عِّ هُ بِّهِّ ّـَ لل
 
َّقُونِّ ﴿آ ت

 
﴾١٦آ

There will be canopies of fire above them, and [similar] canopies 
beneath them. With that Allah deters His servants. So, My servants, 

be wary of Me!
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غُوتَ آَ  ٰـ لطَّ
 
جْتنَبَُوا۟ آ

 
ينَ آ ِّ لَّّ

 
ا۟ وَآ هِّ لهَُمُ ن يعَْبُدُوهَا وَآَنََبوُ  ّـَ لل

 
لَ آ
ِ
ا

بَادِّ ﴿ ْ عِّ ىٰ ۚ فبَشَِّْ  لبْشَُْْ
 
﴾١٧آ

As for those who stay clear of the worship of the Rebel and turn 
penitently to Allah, there is good news for them. So give good news to 

My servants

The Holy Quran: Surah al-Zumar



لقَْوْلَ فَ 
 
عُونَ آ تَمِّ ينَ يسَ ْ ِّ لَّّ

 
نهَُۥ  ۚآ عُونَ آَحْس َ ينَ هَدَىُٰ يتََّبِّ ِّ لَّّ

 
ٰـ ئِّكَ آ َ مُ آُو۟ل

 
 
ٰـ ئِّكَ هُُْ آُو۟لوُا۟ آ َ هُ ۖ وَآُو۟ل ّـَ لل

 
ٰـبِّ ﴿آ ﴾١٨لَّْلبَْ

who listen to the word [of Allah] and follow the best [sense] of it. 
They are the ones whom Allah has guided, and it is they who possess 

intellect.
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لعَْ 
 
مَةُ آ لنَّارِّ ﴿ذَابِّ آَفآَنَتَ تنُقِّذُ مَن فِِّ آَفمََنْ حَقَّ علَيَْهِّ كََِّ

 
﴾١٩ آ

Can he against whom the word of punishment has become due? Can 
you rescue someone who is in the Fire?
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ُمْ  َّقَوْا۟ رَبََّّ ت
 
ينَ آ ِّ لَّّ

 
ٰـكِّنِّ آ َ هاَ غُ ل ن فوَْقِّ رِّ  لهَُمْ غُرَفٌ مِّ  بْنِّيَّةٌ تََْ ى رَفٌ مَّ

للَّ 
 
رُ ۖ وَعْدَ آ ٰـ نَْْ لَّْ

 
اَ آ تِِّ ن تََْ لْ مِّ

 
هُ آ ّـَ لل

 
ُُ آ لِّ يعَادَ ﴿ـهِّ ۖ لََ يَُْ ﴾ ٢٠مِّ

But as for those who are wary of their Lord, for them there will be 
lofty abodes with [other] lofty abodes built above them, with streams 
running beneath them —a promise of Allah. Allah does not break His 

promise.
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لسَّ 
 
نَ آ هَ آَنزَلَ مِّ ّـَ لل

 
َ آَلمَْ ترََ آَنَّ آ لَّْرْضِّ ثَُّ مَآ ءِّ مَآ ءً فسََلكََهُۥ ي

 
يعَ فِِّ آ بِّ ٰـ نَ

خْتَلِّفًا آَ  ۦ زَرْعاً مُّ رِّجُ بِّهِّ يجُ فتَََ يَُْ نهُُۥ ثَُّ يَِّ ا ثَُّ يَْ لوََْٰ ۥ ىهُٰ مُصْفَرًّ عَلُُِ
كْرَىٰ  َ لَِّّ لِِّ نَّ فِِّ ذََٰ

ِ
مًا ۚ ا ٰـ ٰـبِّ ﴿حُطَ لَّْلبَْ

 
ُو۟لِّ آ ﴾٢١ لِّّ

Have you not seen that Allah sends down water from the sky, then He 
conducts it through the ground as springs. Then with it He brings forth 
crops of diverse hues. Then they wither and you see them turn yellow. 
Then He turns them into chaff. There is indeed an admonition in that 

for those who possess intellect.
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ِ
هُ صَدْرَهُۥ لِّلًْ ّـَ لل

 
حَ آ مِّ فهَوَُ علََٰ نوُرٍ آَفمََن شَََ ٰـ ۦ ۚ فوََيلٌْ سْلَ بِّ هِّ ن رَّ مِّ 

كْرِّ  ن ذِّ يَةِّ قلُوُبَُُّم مِّ  ٰـس ِّ ٰـ ئِّكَ فِِّ ضَ لِّ لقَْ َ هِّ ۚ آُو۟ل ّـَ لل
 
بِّنٍ ﴿ آ ٰـلٍ مُّ ﴾٢٢لَ

Is someone whose breast Allah has opened to Islam so that he follows 
a light from His Lord? So woe to those whose hearts have been 

hardened to the remembrance of Allah. They are in manifest error.

The Holy Quran: Surah al-Zumar



يثِّ كِّ  لحَْدِّ
 
لَ آَحْسَنَ آ هُ نزََّ ّـَ لل

 
اً مَّ آ بِِّ ٰـ تشََ بًا مُّ ٰـ نهُْ تَ رُّ مِّ َ تقَْشَعِّ ثاَنَِّّ

ُمْ  شَوْنَ رَبََّّ ينَ يََْ ِّ لَّّ
 
ل ثَُّ تلَِّنُ جُلوُدُهُُْ وَ جُلوُدُ آ

 
كْرِّ آ لَٰ ذِّ

ِ
هِّ ۚقلُوُبَُُّمْ ا ّـَ ل

Allah has sent down the best of discourses, a scripture [composed] of 
similar motifs, whereat quiver the skins of those who fear their Lord, 

then their skins and hearts soften to Allah’s remembrance. 
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 َ لِِّ ۦ مَنذََٰ ى بِّهِّ هِّ يَْدِّ ّـَ لل
 
 هُدَى آ

 
ۥ يشََآ ءُ ۚ وَمَن يضُْلِّلِّ آ هُ فمََا لََُّ ّـَ لل

نْ هَادٍ ﴿ ﴾٢٣مِّ

That is Allah’s guidance, by which He guides whomever He wishes; 
and whomever Allah leads astray, has no guide.
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ءَ آ ۦ سُو  هِّ مَةِّ آَفمََن يتََّقِّى بِّوَجَِّْ ٰـ يَ لقِّْ

 
نَ  ۚلعَْذَابِّ يوَْمَ آ لِّمِّ ٰـ يلَ لِّلظَّ  وَقِّ
بُونَ ﴿ ْ تكَْس ِّ ُُ ﴾ ٢٤ذُوقوُا۟ مَا كُن

What! Is someone who fends off with his face the terrible punishment 
[meted out to him] on the Day of Resurrection? And the wrongdoers 

will be told, ‘Taste what you used to earn.’
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 َ ن قبَْلِّهِّمْ فآَتَ ينَ مِّ ِّ لَّّ
 
بَ آ نْ حَيْثُ كَذَّ لعَْذَابُ مِّ

 
 لََ يشَْعُرُونَ ىٰٰمُُ آ
﴿٢٥﴾

Those who were before them impugned [the apostles], whereat the 
punishment overtook them whence they were not aware.
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لْ 
 
زْىَ فِِّ آ لخِّْ

 
هُ آ ّـَ لل

 
نيَْا ۖ وَلعََذَ فآَذََاقهَُمُ آ لُّ

 
رَةِّ آَكْبَُِ ۚ لَ حَيَوٰةِّ آ لـْاَخِّ

 
وْ ابُ آ

﴾٢٦كََنوُا۟ يعَْلمَُونَ ﴿

So Allah made them taste disgrace in the life of the world, and the 
punishment of the Hereafter will surely be greater, had they known.
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بنْاَ لِّلنَّاسِّ فِِّ ه َـٰ ن كُُِّ  مَثَ وَلقََدْ ضََُ لقُْرْءَانِّ مِّ
 
َّهُمْ ذَا آ َّعَل لٍ ل
﴾٢٧يتََذَكَّرُونَ ﴿

Certainly we have drawn for mankind in this Qurʾān every [kind of] 
example, so that they may take admonition
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وَجٍ  ى عِّ َّهُمْ يتََّقُونَ ﴿قُرْءَانًَ عَرَبِّيًّا غيََْْ ذِّ َّعَل ﴾٢٨ل

—an Arabic Qurʾān, without any deviousness, so that they may be 
Godwary.
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يهِّ  جُلًً فِّ هُ مَثلًًَ رَّ ّـَ لل
 
بَ آ ٰـكِّسُونَ وَ ضََُ كَ ءُ مُتشََ رَجُلًً سَلمًَا شََُ

يََنِّ مَثلًًَ ۚ تَوِّ هِّ ۚ بلَْ آَكْ لِّ رَجُلٍ هَلْ يسَ ْ ّـَ لحَْمْدُ لِّل
 
هُُْ لََ يعَْلمَُونَ آ ثََُ
﴿٢٩﴾

Allah draws an example: a man jointly owned by several contending 
masters, and a man belonging entirely to one man: are the two equal 
in comparison? All praise belongs to Allah! But most of them do not 

know.
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يِّ تُونَ  ُم مَّ نَّْ
ِ
َّكَ مَيِّ تٌ وَا ن

ِ
﴾٣٠ ﴿ا

You will indeed die, and they [too] will die indeed.
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مَةِّ عِّ  ٰـ يَ لقِّْ
 
َّكُُْ يوَْمَ آ ن

ِ
مُونَ ﴿ثَُّ ا تَصِّ ﴾٣١ندَ رَُِّّ كُُْ تََّْ

Then on the Day of Resurrection you will indeed contend before your 
Lord.
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ل
 
ن كَذَبَ علََ آ مَّ دْ فمََنْ آَظْلََُ مِّ لصِّ 

 
آ بَ بِّ هِّ وَكَذَّ ّـَ ذْ جَآ ءَهُۥ  ۚ ل

ِ
قِّ ا

َ مَثوًْى لِّ لْ  فِّرِّينَ ﴿آَليَسَْ فِِّ جَََنََّّ ٰـ ﴾٣٢كَ

So who is a greater wrongdoer than him who attributes a falsehood to 
Allah, and denies the truth when it reaches him? Is not the [final] 

abode of the faithless in hell?
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قَ  دْقِّ وَصَدَّ لصِّ 
 
آ ى جَآ ءَ بِّ ِّ لَّّ

 
ٰـ ئِّكَ هُُُ وَآ َ  ۦ ۙ آُو۟ل لمُْتَّقُونَ ﴿بِّهِّ

 
﴾٣٣آ

He who brings the truth and he who confirms it —it is they who are 
the Godwary.
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مْ ۚ ِّ ندَ رَبَِّّ  ا يشََآ ءُونَ عِّ نِّنَ لهَُم مَّ لمُْحْس ِّ
 
َ جَزَآ ءُ آ لِِّ ﴾٣٤ ﴿ذََٰ

They will have whatever they wish near their Lord. That is the reward 
of the virtuous,
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هُ عَنَْمُْ آَسْوَآَ  ّـَ لل
 
زِّيَُ لِّيُكَفِّ رَ آ لوُا۟ وَيَْ ى عََِّ ِّ لَّّ

 
ِّ آ لَّّ

 
ى مْ آَجْرَهُُ بِّآحَْسَنِّ آ

﴾٣٥كََنوُا۟ يعَْمَلوُنَ ﴿

so that Allah may absolve them of the worst of what they did, and pay 
them their reward by the best of what they used to do.
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هُ ُِّّكََفٍ عَبْدَهُۥ ۖ وَ  ّـَ لل
 
ينَ آَليَسَْ آ ِّ لَّّ

 
آ فوُنكََ بِّ ۦ ۚ وَمَن يََُوِّ  ن دُونِّهِّ  مِّ

نْ هَادٍ ﴿ ۥ مِّ هُ فمََا لََُّ ّـَ لل
 
﴾٣٦يضُْلِّلِّ آ

Does not Allah suffice [to defend] His servant? They would frighten 
you of others than Him. Yet whomever Allah leads astray, has no 

guide,
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ضِّ  ن مُّ ۥ مِّ هُ فمََا لََُّ ّـَ لل
 
هُ بِّ وَمَن يَْدِّ آ ّـَ لل

 
نتِّقَامٍ لٍ  ۗ آَليَسَْ آ

 
ى آ عَزِّيزٍ ذِّ

﴿٣٧﴾

and whomever Allah guides, there is no one who can lead him astray. 
Is not Allah an all-mighty avenger?
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لسَّ 
 
نْ خَلقََ آ لَّْرْضَ ليََقُ وَلئَِِّ سَآلَتَِْمُ مَّ

 
تِّ وَآ وََٰ ٰـ هُ ۚ قُلْ مَ ّـَ لل

 
ولنَُّ آ

 
 
ن دُونِّ آ ا تدَْعُونَ مِّ ُُ مَّ َّ آَفرََءَيْ لل

 
َ آ نْ آَرَادَنَِّّ

ِ
هِّ ا ّـَ ـهُ بِّضٍُ  هَلْ هُنَّ لل

 ۦ آَوْ آَرَادَنَِّّ  هِّ ٰـتُ ضُُِّ  فَ ٰـشِّ ةٍ هَلْ هُنَّ مُمْسِّ كَ ۦ ُِّّۚرَحَْْ تِّهِّ ٰـتُ رَحَْْ كَ
If you ask them, ‘Who created the heavens and the earth?’ they will 

surely say, ‘Allah.’ Say, ‘Have you considered what you invoke besides 
Allah? Should Allah desire some distress for me, can they remove the 
distress visited by Him? Or should He desire some mercy for me, can 

they withhold His mercy?’
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هُ ۖ علَيَْهِّ يتََ قُلْ  ّـَ لل
 
َ آ بِِّ ُونَ ﴿حَس ْ لمُْتَوَكَِّ 

 
ُ آ ﴾٣٨وَكَُّ

Say, ‘Allah is sufficient for me. In Him let all the trusting put their 
trust.’
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 َ لوُا۟ علََٰ مَكََن عََْ
 
قَوْمِّ آ ٰـ َ لٌ ۖ فَ قُلْ ي مِّ ٰـ نَِّّ  عَ

ِ
سَوْفَ تعَْلمَُونَ تِّكُُْ ا
﴿٣٩﴾

Say, ‘O my people! Act according to your ability. I too am acting. Soon 
you will know
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زِّيهِّ وَيََِّ  قِّ مَن يآَتِّْيهِّ عذََابٌ يَُْ ﴾٤٠يٌ ﴿لُّ علَيَْهِّ عذََابٌ مُّ

who will be overtaken by a punishment that will disgrace him, and on 
whom a lasting punishment will descend.’
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ٰـبَ لِّ  تَ لْكِّ
 
َّآ  آَنزَلنْاَ علَيَْكَ آ ن

ِ
لحَْقِّ  ۖ فمََنِّ ا

 
آ ۦ ۖ لنَّاسِّ بِّ هِّ هْتَدَىٰ فلَِّنفَْسِّ

 
آ

لُّ علَيَْهَ  َّمَا يضَِّ ن
ِ
م بِّ وَمَن ضَلَّ فاَ ﴾٤١وَكِّيلٍ ﴿ا ۖ وَمَآ  آَنتَ علَيَْهِّ

Indeed We have sent down the Book to you for [the deliverance of] 
mankind with the truth. So whoever is guided is guided for his own 

sake, and whoever goes astray, goes astray to his own detriment, and 
it is not your duty to watch over them.
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نَ  لَّْنفُسَ حِّ
 
هُ يتََوَفَِّ آ ّـَ لل

 
َّتِِّ لمَْ تمَُ آ ل

 
اَ وَآ هاَ ۖ مَوْتِِّ تْ فِِّ مَناَمِّ

َّتِِّ قضَََٰ علَيَْهَ  ل
 
كُ آ لُّْخْرَ فيَُمْسِّ

 
لُ آ لمَْوْتَ وَيرُْسِّ

 
لَٰ  آَجَلٍ ا آ

ِ
ىٰ  ا

 َ َ لـَاَي لِِّ نَّ فِِّ ذََٰ
ِ
ى ۚ ا سَمًّ ﴾٤٢نَ ﴿ٰـتٍ لِّ قَوْمٍ يتََفَكَّرُومُّ

Allah takes the souls at the time of their death, and those who have 
not died in their sleep. Then He retains those for whom He has 

ordained death and releases the others until a specified time. There 
are indeed signs in that for a people who reflect.
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هِّ شُفَ  ّـَ لل
 
ن دُونِّ آ َذُوا۟ مِّ تََّّ

 
لََ يمَْلِّكُونَ شَيْـ اً عَآ ءَ ۚ قُلْ آَوَلوَْ كََنوُا۟ آَمِّ آ

﴾٤٣وَلََ يعَْقِّلوُنَ ﴿

Have they taken intercessors besides Allah? Say, ‘What! Even though 
they have no control over anything and cannot apply reason?!’
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يعًا ۖ عَةُ جََِّ ٰـ فَ لشَّ
 
هِّ آ ّـَ تِّ وَ قُل لِّ ل وََٰ ٰـ مَ لسَّ

 
ُ آ ْْ ۥ مُ ُ ليَْهِّ لََّّ

ِ
لَّْرْضِّ ۖ ثَُّ ا

 
آ

﴾٤٤ترُْجَعُونَ ﴿

Say, ‘All intercession rests with Allah. To Him belongs the kingdom of 
the heavens and the earth; then you will be brought back to Him.’
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آزََّ  شَْْ
 
هُ وَحْدَهُ آ ّـَ لل

 
رَ آ ذَا ذُكِّ

ِ
ينَ لََ يُ وَا ِّ لَّّ

 
رَةِّ ۖتْ قلُوُبُ آ لـْاَخِّ

 
آ نوُنَ بِّ ؤْمِّ

ذَ 
ِ
 ۦ ا ن دُونِّهِّ ينَ مِّ ِّ لَّّ

 
رَ آ ذَا ذُكِّ

ِ
ونَ ﴿وَا ُ تَبشِّْْ ﴾٤٥ا هُُْ يسَ ْ

When Allah is mentioned alone, [thereat] shrink away the hearts of 
those who do not believe in the Hereafter, but when others are 

mentioned besides Him, behold, they rejoice!
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تِّ  وََٰ ٰـ مَ لسَّ
 
رَ آ هُمَّ فاَطِّ ّـَ لل

 
لغَْيْ قُلِّ آ

 
َ آ ٰـلَِّ لَّْرْضِّ عَ

 
دَةِّ آَنتَ  وَآ ٰـ هَ لشَّ

 
بِّ وَآ

 ُ كَ فِِّ مَا كََن بَادِّ كُُُ بنََْ عِّ تَلِّفُونَ ﴿تََْ يهِّ يََْ ﴾٤٦وا۟ فِّ

Say, ‘O Allah! Originator of the heavens and the earth, Knower of the 
sensible and the Unseen, You will judge between Your servants 

concerning that about which they used to differ.’
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ينَ ظَلمَُوا۟ مَا فِِّ  ِّ ثْ وَلوَْ آَنَّ لِّلََّّ يعًا وَمِّ لَّْرْضِّ جََِّ
 
فتْدََوْا۟  آ

 
ۥ مَعَهُۥ لَّ لَُِ

لقِّْ 
 
لعَْذَابِّ يوَْمَ آ

 
ءِّ آ ن سُو  ۦ مِّ نَ بِّهِّ مَةِّ ۚ وَبدََا لهَُم مِّ  ٰـ هِّ مَا لمَْ يكَُونوُا۟ يَ ّـَ لل

 
 آ

بُونَ ﴿ تسَ ِّ ﴾٤٧يََْ
Even if the wrongdoers possessed all that is on the earth, and as much 
of it besides, they would surely offer it to redeem themselves with it 
from a terrible punishment on the Day of Resurrection, and there will 

appear to them from Allah what they had never reckoned.
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بُو  اَتُ مَا كَس َ  ـ ا كََنوُا۟ بِّ وَبدََا لهَُمْ سَيِّ م مَّ ِّ تَِْزِّءُونَ ا۟ وَحَاقَ بَِّّ ۦ يسَ ْ هِّ
﴿٤٨﴾

The evils of what they had earned will appear to them, and they will 
be besieged by what they used to deride.
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ٰـنَ ضٌُُّ دَعاَنََ  نسَ
ِ
لَْ
 
ذَا مَسَّ آ

ِ
هُ نِّ فاَ ٰـ َ لنْ ذَا خَوَّ

ِ
َّمَ  ثَُّ ا ن

ِ
نَّا قاَلَ ا آ  عْمَةً مِّ 

 َ لٍَْۭ ۚ بلَْ هِّ ٰـكِّنَّ آَكْثَََ آُوتِّيتُهُۥ علََٰ عِّ َ تْنةٌَ وَل ﴾٤٩هُُْ لََ يعَْلمَُونَ ﴿فِّ

When distress befalls man, he supplicates Us. Then, when We grant 
him a blessing from Us, he says, ‘I was given it by virtue of [my] 
knowledge.’ Rather it is a test, but most of them do not know.
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ن قبَْلِّهِّمْ فَ  ينَ مِّ ِّ لَّّ
 
ا كََ قدَْ قاَلهَاَ آ بُونَ مَآ  آَغْنَٰ عَنَْمُ مَّ نوُا۟ يكَْس ِّ

﴿٥٠﴾

Those who were before them [also] said that, but what they used to 
earn did not avail them.
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بُ  اَتُ مَا كَس َ  ـ نْ فآَصََابََُّمْ سَيِّ ينَ ظَلمَُوا۟ مِّ ِّ لَّّ
 
ٰـ ؤُلَّ ءِّ وا۟ ۚ وَآ  هَ

بُ  اَتُ مَا كَس َ  ـ يبُِمُْ سَيِّ يُصِّ زِّينَ ﴿س َ ِِّ مُعْ ﴾٥١وا۟ وَمَا هُُ بِّ

So the evils of what they had earned visited them, and as for the 
wrongdoers among these, the evils of what they earn shall be visited 

on them and they will not thwart [Allah’s might].

The Holy Quran: Surah al-Zumar



هَ يبَْ  ّـَ لل
 
ا۟ آَنَّ آ زْقَ لِّمَن يشََآ ءُ آَوَلمَْ يعَْلمَُو  لرِّ 

 
نَّ فِِّ سُطُ آ

ِ
رُ ۚ ا وَيقَْدِّ

نُ  ٰـتٍ لِّ قَوْمٍ يؤُْمِّ َ َ لـَاَي لِِّ ﴾٥٢ونَ ﴿ذََٰ

Do they not know that Allah expands the provision for whomever He 
wishes and tightens it [for whomever He wishes]? There are indeed 

signs in that for a people who have faith.
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فُ  ينَ آَسَْْ ِّ لَّّ
 
ىَ آ بَادِّ عِّ ٰـ َ هِّمْ لََ تَ قُلْ ي ةِّ وا۟ علََٰ  آَنفُسِّ حَْْ ن رَّ قْنطَُوا۟ مِّ

 ُ ن لُّّ
 
هَ يغَْفِّرُ آ ّـَ لل

 
نَّ آ
ِ
هِّ ۚ ا ّـَ لل

 
لْ آ

 
َّهُۥ هُوَ آ ن

ِ
يعًا ۚ ا يُ وبَ جََِّ حِّ لرَّ

 
غَفُورُ آ

﴿٥٣﴾
Say [that Allah declares,] ‘O My servants who have committed 

excesses against their own souls, do not despair of the mercy of Allah. 
Indeed Allah will forgive all sins. Indeed He is the All-forgiving, the All-

merciful.
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لَٰ رَُِّّ كُُْ وَآَسْ  ِ
ا۟ ا ن قبَْلِّ آَن يآَتِّْ وَآَنِّيبُو  ۥ مِّ لعَْذَابُ ثَُّ لََ لِّمُوا۟ لََُّ

 
يَكُُُ آ

ونَ ﴿ ﴾٥٤تنُصَُ

Turn penitently to Him and submit to Him before the punishment 
overtakes you, whereupon you will not be helped.
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لَ 
ِ
ا۟ آَحْسَنَ مَآ  آُنزِّلَ ا عُو  َّبِّ ت

 
ن قَ وَآ ُِّّ كُُ مِّ  ن رَّ بْلِّ آَن يآَتِّْيَكُُُ يْكُُ مِّ 

ْ لََ تشَْ  ُُ لعَْذَابُ بغَْتَةً وَآَن
 
﴾٥٥عُرُونَ ﴿آ

And follow the best of what has been sent down to you from your 
Lord, before the punishment overtakes you suddenly while you are 

unaware.’
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تََٰ عَ  ٰـحَسَِْ َ طتُ فِِّ جَنۢ آَن تقَُولَ نفَْسٌ ي ن لَٰ مَا فرََّ
ِ
هِّ وَا ّـَ لل

 
بِّ آ

رِّينَ ﴿ ٰـخِّ لسَّ
 
نَ آ ﴾٥٦كُنتُ لمَِّ

Lest anyone should say, ‘Alas for my negligence in the vicinage of 
Allah! Indeed I was among those who ridiculed.’
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هَ هَدَىنِّٰ  ّـَ لل
 
لمُْتَّقِّنَ آَوْ تقَُولَ لوَْ آَنَّ آ

 
نَ آ ﴾٥٧ ﴿ لكَُنتُ مِّ

Or say, ‘Had Allah guided me I would have surely been among the 
Godwary!’
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لعَْذَابَ لَ 
 
نَ ترََى آ ةً فآَكَُ آَوْ تقَُولَ حِّ نَ وْ آَنَّ لِّ كَرَّ ونَ مِّ

نِّنَ ﴿ لمُْحْس ِّ
 
﴾٥٨آ

Or say, when he sights the punishment, ‘If only there had been a 
second chance for me I would be among the virtuous!’
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ٰـتِِّ فكََ  َ تَكْبَِْ بلََٰ قدَْ جَآ ءَتكَْ ءَاي س ْ
 
اَ وَآ بتَْ بَِّّ نَ ذَّ تَ وَكُنتَ مِّ

فِّرِّينَ ﴿ ٰـ لْكَ
 
﴾٥٩آ

‘Yes, My signs certainly came to you, but you denied them and acted 
arrogantly and you were among the faithless.’
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ينَ  ِّ لَّّ
 
مَةِّ ترََى آ ٰـ يَ لقِّْ

 
هِّ وُجُوهُ وَيوَْمَ آ ّـَ لل

 
ةٌ ۚ كَذَبوُا۟ علََ آ سْوَدَّ هُم مُّ

َ مَثوًْى لِّ لْ  ِّينَ ﴿آَليَسَْ فِِّ جَََنََّّ ﴾٦٠مُتَكَبِِّ 

On the Day of Resurrection you will see those who attributed lies to 
Allah with their faces blackened. Is not the [final] abode of the 

arrogant in hell?
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َّقَوْ  ت
 
ينَ آ ِّ لَّّ

 
هُ آ ّـَ لل

 
ى آ  ِِّ مْ لََ يمََسُّ وَينَُ ِّ مَفَازَتِِّ ءُ وَلََ هُُْ ا۟ بِّ و  لسُّ

 
هُمُ آ

زَنوُنَ ﴿ ﴾ ٦١يََْ

Allah will deliver those who were Godwary with their salvation. No ill 
shall touch them, nor will they grieve.
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ءٍ ۖ وَهُوَ  لِّقُ كُُِّ  شََْ ٰـ هُ خَ ّـَ لل
 
ءٍ وَكِّيلٌ آ ﴾٦٢ ﴿علََٰ كُُِّ  شََْ

Allah is creator of all things, and He watches over all things.
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لَّْ 
 
تِّ وَآ وََٰ ٰـ مَ لسَّ

 
ۥ مَقَالِّيدُ آ ُ ينَ كَفَرُوا۟ بِّ لََّّ ِّ لَّّ

 
هِّ رْضِّ ۗ وَآ للّـَ

 
ٰـتِّ آ َ ـاَي

ونَ ﴿ ُ ٰـسِِّ لخَْ
 
ٰـ ئِّكَ هُُُ آ َ ﴾٦٣آُو۟ل

To Him belong the keys of the heavens and the earth, and those who 
disbelieve in the signs of Allah —it is they who are the losers.
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نَِّّ    هِّ تآَمُْرُو  ّـَ لل
 
هِّلُ قُلْ آَفغََيَْْ آ ٰـ َِ لْ

 
اَ آ ﴾٦٤ونَ ﴿ آَعْبُدُ آَيُّ

Say, ‘Will you, then, bid me to worship other than Allah, O you 
senseless ones?!’
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 ِّ لَّّ
 
لَ آ
ِ
ليَْكَ وَا

ِ
َ ا ْ آَشََْ وَلقََدْ آُوحِِّ َ لئَِِّ ِّْ ن قبَْ كْتَ ليََحْبَطَنَّ ينَ مِّ

 ِّ ٰـسِِّ لخَْ
 
نَ آ َ وَلتََكُوننََّ مِّ ُْ ﴾٦٥ينَ ﴿عَََ

Certainly it has been revealed to you and to those [who have been] 
before you: ‘If you ascribe a partner to Allah your works shall fail and 

you shall surely be among the losers.
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لشَّ 
 
نَ آ عْبُدْ وَكُن مِّ 

 
هَ فآَ ّـَ لل

 
﴾٦٦ٰـكِّرِّينَ ﴿بلَِّ آ

Rather, worship Allah, and be among the grateful!’
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ۦ وَ  هَ حَقَّ قدَْرِّهِّ ّـَ لل
 
يعًا قبَْضَ وَمَا قدََرُوا۟ آ لَّْرْضُ جََِّ

 
مَةِّ آ ٰـ يَ لقِّْ

 
تُهُۥ يوَْمَ آ

ٰـتٌۢ بِّيَ  َّ ي تُ مَطْوِّ وََٰ ٰـ مَ لسَّ
 
نهَُۥ وَتَ وَآ ٰـ بْحَ ۦ ۚ س ُ ينِّهِّ لَٰ عَََّا يشُِّْْكُونَ مِّ ٰـ عَ

﴿٦٧﴾
They do not regard Allah with the regard due to Him, yet the entire 
earth will be in His fist on the Day of Resurrection, and the heavens, 

scrolled, in His right hand. Immaculate is He and exalted above 
[having] any partners that they ascribe [to Him].
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قَ مَن فِِّ  ورِّ فصََعِّ لصُّ
 
تِّ وَمَن فِِّ وَنفُِّخَ فِِّ آ وََٰ ٰـ مَ لسَّ

 
لََّ  آ

ِ
لَّْرْضِّ ا

 
 آ

يهِّ  هُ ۖ ثَُّ نفُِّخَ فِّ ّـَ لل
 
َ مَن شَآ ءَ آ ياَمٌ ي ذَا هُُْ قِّ

ِ
﴾٦٨نظُرُونَ ﴿آُخْرَىٰ فاَ

And the Trumpet will be blown, and whoever is in the heavens will 
swoon and whoever is on the earth, except whomever Allah wishes. 
Then it will be blown a second time, behold, they will rise up, looking 

on!
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 َ لَّْرْضُ بِّنُورِّ رَبَِّّ 
 
قتَِّ آ ٰـبُ وَجِّ وَآَشََْ تَ لْكِّ

 
عَ آ نَۧ ا وَوُضِّ  ـ يِّ لنَّبِّ

 
آ ءَ بِّ ا۟ى 

 
 
آ َ بيَنََْمُ بِّ هدََآ ءِّ وَقُضَِّ لشُّ

 
﴾٦٩﴿لحَْقِّ  وَهُُْ لََ يظُْلمَُونَ وَآ

And the earth will glow with the light of her Lord, and the Book will be 
set up, and the prophets and the martyrs will be brought, and 

judgment will be made between them with justice, and they will not 
be wronged.
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لَ  ا عََِّ ﴾٧٠عَلوُنَ ﴿تْ وَهُوَ آَعْلََُ بِّمَا يفَْ وَوُفِّ يَتْ كُُُّ نفَْسٍ مَّ

Every soul will be recompensed fully for what it has done, and He is 
best aware of what they do.
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لَٰ جَََ 
ِ
ا۟ ا ينَ كَفَرُو  ِّ لَّّ

 
يقَ آ  وَس ِّ

ِ
ٰ  ا َ زُمَرًا ۖ حَتَِّ ذَا جَآ ءُوهَا فتُِّحَتْ نََّّ

بَُّاَ وَقاَلَ لهَُمْ خَزَنتََُِ  نكُُْ آَبوََْٰ َ آ  آَلمَْ يآَتِّْكُُْ رُسُلٌ مِّ  ٰـتِّ  يتَْلوُنَ علَيَْكُُْ ءَاي
رُونكَُُْ لِّقَآ ءَ يوَْ  ذَا ۚرَُِّّ كُُْ وَينُذِّ ٰـ كُُْ هَ مِّ

The faithless will be driven to hell in throngs. When they reach it, and 
its gates are opened, its keepers will say to them, ‘Did there not come 
to you [any] apostles from among yourselves, reciting to you the signs 
of your Lord and warning you of the encounter of this day of yours?’
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ٰـكِّنْ حَقَّتْ كََِّ قاَلوُا۟  َ فِّ بلََٰ وَل ٰـ لْكَ
 
لعَْذَابِّ علََ آ

 
﴾٧١رِّينَ ﴿مَةُ آ

They will say, ‘Yes, but the word of punishment became due against 
the faithless.’
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بَ جَََنَََّّ  ا۟ آَبوََْٰ دْخُلوُ 
 
يلَ آ ئسَْ قِّ يهاَ ۖ فبَِّ ينَ فِّ ِّ ٰـلِِّ ِّينَ خَ لمُْتَكَبِِّ 

 
 مَثوَْى آ

﴿٧٢﴾

It will be said, ‘Enter the gates of hell to remain in it [forever]. Evil is 
the [ultimate] abode of the arrogant.’
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ُمْ  َّقَوْا۟ رَبََّّ ت
 
ينَ آ ِّ لَّّ

 
يقَ آ ٰ  وَس ِّ نَّةِّ زُمَرًا ۖ حَتَِّ َِ لْ

 
لَ آ
ِ
ذَا جَآ ءُوهَا  ا

ِ
 ا

بَُّاَ وَقاَلَ لهَُمْ  حَتْ آَبوََْٰ
مٌ علَيَْ وَفتُِّ ٰـ دْخُلوُهَا  خَزَنتَُِاَ سَلَ

 
ْ فآَ ُُ بْ كُُْ طِّ

ينَ ﴿ ِّ ٰـلِِّ ﴾٧٣خَ
Those who are wary of their Lord will be led to paradise in throngs. 
When they reach it, and its gates are opened, its keepers will say to 

them, ‘Peace be to you! You are welcome! Enter it to remain 
[forever].’
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ى صَ  ِّ لَّّ
 
هِّ آ ّـَ لحَْمْدُ لِّل

 
نَ دَقنَاَ وَعْدَهُۥ وَآَوْرَثنََ وَقاَلوُا۟ آ آُ مِّ لَّْرْضَ نتَبََوَّ

 
ا آ

نَّةِّ حَيْثُ نشََآ ءُ ۖ فنَِّعْمَ آَ  َِ لْ
 
لِّنَ ﴿آ مِّ ٰـ لعَْ

 
﴾٧٤جْرُ آ

They will say, ‘All praise belongs to Allah, who has fulfilled His 
promise to us and made us heirs to the earth, that we may settle in 

paradise wherever we may wish!’ How excellent is the reward of the 
workers [of righteousness]!
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نْ  ٰـ ئِّكَةَ حَآ فِّ نَ مِّ لمَْلَ
 
بِّ حُ وَترََى آ لعَْرْشِّ يسُ َ

 
مْ ۖ  حَوْلِّ آ ِّ َمْدِّ رَبَِّّ  ونَ بِِّ

ي لحَْقِّ  وَقِّ
 
آ َ بيَنََْمُ بِّ لعَْ وَقُضَِّ

 
هِّ رَبِّ  آ ّـَ لحَْمْدُ لِّل

 
نَ ﴿لَ آ لمَِّ ﴾٧٥ٰـ

And you will see the angels surrounding the Throne, celebrating the 
praise of their Lord, and judgment will be made between them with 
justice, and it will be said, ‘All praise belongs to Allah, the Lord of all 

the worlds!’
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َّهُمَّ صَل ِّ علََ  دٍ وَ آ لِّ مُحَ اَلل دمُحَمَّ مَّ

O Allah send Your blessings on Muhammad

and the family of Muhammad.
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